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REMINISCENCES OF OUR EARLY LIFE IN KANAZAWA, KAGA, JAPAN

T. C. Winn

At the request of some of my dear children, I. have reluctantly hrought myself to

agree to write out what I can recall that may he of interest to them in our life in

Kanazawa. As I take my pen for this purpose I feel that there is little worthy of

permanent record, hut by what I write I desire to honor God and bring Glory to Him.

That never seemed more the chief end of living and being than now.

My dear Lila and I reached Japan on December 26 , 1877, after a voyage of twenty two

days and a few hours. We had as travelling companions from the United States my
brother, Henry, and his wife, Jo (Joanna). When we reached Yokohama we, and the

relatives waiting for us, found a party of fourteen: Uncle Brown and his wife, Aunt

Elizabeth, and daughter, Hattie; Cousin Julia Lowder and Mr. F. J. Lowder, her husband;

Cousin Robert N. Brown and his wife; Brother Henry and Jc and their two children,

Marjorie and Fred; my sister, Lou, and Lila and I. Seldom have missionaries had such a

welcome out in the Orient, I think. Doctors Brown, Hepburn, and Verbeck, going out in

1859 were the first permanent Missionaries to Japan of the Reformed Faith. Two

Episcopalians went out the same year - a few months earlier.

When we were appointed by the Board (Spring of 1877 ) Dr. J. C. Lowrie, Secretary,
very carefully explained to me that Mr. George Win. Knox had already received appointment
and would be stationed at Yokohama probably, to take charge of the church organized by
Dr. Hepburn. Dr. Lowrie gave me this information to prevent my feelings from being hurt
if I should fail in the future to be given that work I I said to Dr. Lowrie that Mr.

Knox's being stationed at Yokohama would not cause me any unhappiness, that Yokohama
was not the goal I was seeking, that we wished to go to some part of Japan where nothing
was being done for the evangelization of the people and preach the gospel to those who
had never heard it and didn't have any others to teach them. That was the purpose which
animated us and the desire which controlled us when we cane to Japan. But we did not
know what were the hindrances to the pursuit of such a course. On arriving in Japan,
we found Europeans living in "foreign concessions" by themselves. There was very little
liberty of travel, or residence outside of those concessions. And these concessions
were found only at the treaty ports. In order to travel in the "interior" passports
had to be obtained from the central government of Japan through the respective ministers
of the countries from which we came. Residence in the interior could be secured only
as Europeans were employed by the Japanese for educational or scientific purposes. So
that outside of the treaty ports very few Europeans were to be found. Besides Kyoto,
where missionaries were living as teachers in the Doshisha, there were not more than
two interior places, as I remember where missionary work was in charge of resident
missionaries. It was considered a great advance when some missionaries from Tokyo
went to places a few miles distant in the country and were able to gather audiences to
hear the Gospel.

Two young men had been ordained to the ministry the fall before we arrived. They
were from Yamaguchi Ken and were zealous to preach the Gospel to the people of their
own province. They were commissioned in 1878 or 1879 ho labor in their native province
with the understanding that the mission would station some missionary family there as
soon as possible. Cur desire to get into the interior as soon as practicable had been
communicated to the mission. It therefore looked to us to find the persons who would
enable it to carry out its pledge. In the summer of 1879 therefore we were expecting
and intending to go to reside at Shimonoseki and begin our life work in Japan. I was
not well that summer and kept my bed for six weeks. The trouble was a pain in my right
side which had puzzled many doctors and whose doctoring had done very little good.
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While I was thus laid aside Dr. Whitney, a physician in Tokyo, called to see us. He
had been to Dr. Hepburn with an appeal for a missionary to go as. a teacher in the
government school at Kanazawa where he had spent part of a year. Dr. Hepburn, knowing
the desire which possessed us, sent him to us. The plan of our going there pleased us
greatly. It was just what we desired to do. But after talking the matter over thoroughly
it seemed best to decline the Kanazawa offer. But Mrs. True, who had been in Japan for
about a decade was very zealous for expansion of the work and heard that we had decided
against going to Kanazawa because I felt that there would be so much time required for
English teaching that it would seriously hinder the carrying out of our purpose -

preaching the Gospel. She volunteered to go to take a part of the teaching and give me
that much relief from it. She also probably went to be a companion and help to mother
when the new baby was to come. The mission gave its sanction to Mrs. True's going and
all being in readiness, our party left Yokohama the latter part of September, 1879:
Mrs. True and her daughter, Annie, 12 years old and ourselves. In response to Mrs.

True's suggestion Mr. S. Hayashi and his wife and Mrs. Deguchi accompanied us. I have
always regarded their going and the assistance they rendered as very necessary to the
results which were attained. They were true yoke-fellows with us. Our journey to
Kanazawa was by boat to Kobe where we visited the American Board Missionaries for a day
or two. In Kobe we met a Japanese Christian who was a native of Kanazawa. Whether he

intended it so or not, he said some things that would ordinarily have been very dis-
couraging to persons in our position. He was quite certain that it would be useless if
not dangerous to attempt to do anything in the way of teaching Christianity in Kaga
Province. That, however, didn ' t affect us unfavorably, strange though it may sound. We
were so sure that our going to Kanazawa was God's leading that this nr any of the most
trying things we later experienced did not move us away from our purpose.

From Kobe by rail, we went to Kyoto and spent the Sabbath with the Doshisha people.
On Monday morning we again took the train and went as far as 0 Tani a few miles north
of Kyoto. The only railroads then in operation in Japan was this one over which we
travelled, as above, and the road between Yokohama and Tokyo. When I was teaching in
the Kanazawa School I corrected a Japanese boy's essay in which occurred the statement
that "the railroads were like a net work over the Empire". Perhaps it was prophetic!
From O' Tani we took jinrikisha to the town Otsu at the foot of Lake Biwa and from there
went by a tiny steam boat 40 miles to Shiotsu the northwest corner of the lake. The
voyage was very uneventful till we got within two or three hours of its end. Then one
of the sudden storms swept down upon the lake and churned the water into foam making us
as uncomfortable as can be imagined. We were glad to reach the boats destination. But
there, other troubles awaited us. We landed after dark in a rain, and hence were in
haste to get into a hotel as soon as possible. But after going to a few places and

being refused admittance the police were appealed to and they compelled somebody to let

us in. This happened, although we were under the escort of a government official and

were going out in the employ of the government. Such was the opposition to Europeans at

that time.

Cur course took us next day across the Yanagase Mountains to Tsuruga. Dear Lila,

being pregnant, rode with little Mary, in a long chair borne by coolies. The others

of us had jinrikisha but had to do more or less walking.

At Tsuruga we found there was a "Mitsu Bishi" steamer bound for Kanaiwa (the port

of Kanazawa). It was waiting till the sea got calm enough to enable it to go with some

hope of landing its cargo after getting there. Lila and I decided to wait for the boat,

as the overland journey with the roads of that time was a very difficult thing to attempt.

Mrs. True, Annie and the Japanese friends preferred to try the overland trip to the
uncertainty of waiting for the sailing of that boat. They arrived in Kanazawa on

Friday evening, October bth. When we tried to get aboard the boat most of our things
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got wet with sea water. The flour and yeast that dear Lila intended to begin bread
with were ruined. We reached Kanaiwa on Thursday Eve, October 3rd, but as it was so

late we remained on board expecting to go ashore the next morning. During the night
such a rough sea arose that it was impossible to communicate with the shore. We remained
all day on the steamer rolling and tossing at a most disagreeable rate, the captain all
the time threatening to go on to Fushiki, a port 30 miles north of Kanazawa. The

captain was an American whose wife we had met in Yokohama, a very pleasant man and truly
obliging. But Saturday morning a boat rowed by more than a dozen men brought out our
official escort to meet us. The Captain said that he wouldn't risk landing in those
waves. I said, however, that if they could come out for us we could surely go back
with them. To this he replied that it would be more dangerous to land than to come away
from shore. We decided to attempt making the land and with much difficulty got ourselves
and our baggage into the boat. Saying goodbye to our good captain, we saw him go upon
the bridge to watch our course. The waves were so high that when our boat went down
into the trough we could not see more than a few rods away. All this time Mary was in

my arms and asleep most of the while. Her trust taught us a lesson of trust toward our
Heavenly Father that has been a help to me ever since, even till now. As we neared the
shore the breakers caught our boat and whirled it around, going forward while it whirled.
It truly seemed perilous but we were safely landed by the help of men who caught lines
thrown out to them on the land and pulled our boat in. Mrs. True and the other friends
were on the shore to welcome us. After five miles by jinrikisha we reached Kanazawa
at about noon October 5th. According to promise there was a house ready for us at Naga
Machi. Here we all found a lodging place for a little while. Later a house was provided
for Mrs . True and Annie

.

It was while we were living in the Naga Machi house that the house caught fire during
my absence. I was at Hayashi San's when dear Lila rushed in so excited that she could
scarcely utter the alarm. I saw from her face that there was something pretty bad
happening. I grabbed her arm and ran along with her till I could learn what was the
matter. Then I let go of her and rushed on to the house. Our man servant by that time
had the blaze extinguished by climbing to the roof and using water he dipped from the
rain water tank. Most roofs were held down by large stones placed upon the shingles.
The roofs were repaired once a year by taking out the rotten shingles and replacing them
with new ones. In repairing our roof the men had laid the shingles against the kitchen
stove pipe where it passed through the roof!

Another story of escape from fire is the following. After buying the Taka Oka Machi
house we made alterations before moving into it. In order to dry the plaster on the new
walls we built charcoal fires in many places. Those fires were on top of flat stones
such as are used for sinks in Japanese kitchens. When we removed those sink stones we
found great holes burnt in the floor and in places big burnt spots in large frame timbers.
The fire had been smothered under those stones. Matthew (mother's brother) said if it
hadn't been a missionary's house it would surely have been burned up!

Mr. Hayashi found a house a few doors away from us and then we began to hold meetings
very shortly. Almost from the beginning we were encouraged by the number of people who
attended. In a short while crowds gathered every Sunday P.M. We had recourse to what
is often a very simple thing in Japanese houses, the opening of the room next to the yard
so that people could fill the yard as well as the house and see and hear all that goes
on. These were earnest inquirers who very early began to come to our house for
conversation as well as to attend the meetings. Cur hearts were rejoiced and our time
was fully occupied with the kind of work that we had looked forward to. Words were
inadequate to make known our gladness and gratitude of heart. I wish to record the fact
that was true through all our Kanazawa life. The work that engaged our thoughts and
energies was always most dear to us and the city of Kanazawa was a most beloved spot.
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We and everybody who heard of it were greatly surprised at the crowds that came to
the meetings in those first months. Some of those people afterwards became Christians
and told us that the object of attending was not to learn the way of salvation but to
find out enough of the teaching to enable them to refute and drive it out of their cityl

From the time of our arrival during the year of the engagement with the government,
guards were stationed at our houses day and night and were commanded to accompany us
wherever we went. This did not seem necessary to us, but the government thought it
was necessary to protect us in this way. About a year before we went to Kanazawa the
minister of Foreign Affairs was assassinated by a Kanazawa man because he considered the
minister too much inclined to the introduction of European civilization. In those
days there was no telling when attack would be made upon foreigners and those who favored
foreign customs.

In the course of a few months, we had meetings which were conducted with some
regularity in three places in the city and widely separated. Memory brings back
incidents connected with these different places which were of great interest to us. In
one of them I remember well, when "Old Nagao San" came into the first meeting that he

attended. He was a man of good position in olden days and his manner indicated that
fact although not offensively. This distinguished man came in and sat down before me
while I was speaking. I think he remained after the meeting to introduce himself and
have a little chat. When he learned that Christian preachers had come to Kanazawa he

called his sons and perhaps others of the family together saying to them that they must
not go near those people. He would go to investigate and if he found that the teaching
was not bad he would allow them to go also. It was not long before others of his family
were often seen with him at the meetings. He lived very much as I suppose the patriarchs
lived in Bible times. He had his own and his elder son’s family around him in the same
house. Other children were married and lived near him. He was in good circumstances
and was a little king among them. His house was for a long time the place where we had
mid-week meetings and where the power of the Lord was manifested. The first building
erected for our use was put up by him on his own residential grounds and rented to us.

Many were the good meetings held in that little house. Many heard the Gospel there and
it became the gate of Heaven to those who believed. At another of the "chapels" it was
the first meeting held there, when at its close a man said to me, "I believe this
teaching is true. Please instruct me in it. I want to become a believer". That
man and his wife and two sons became professing Christians. The younger son, later,

became a thief and was in prison. What finally became of him I can't recall. But he

was a beautiful boy and it was he who got his father to attend that first meeting’.

Strange I Among those who came early to the Naga Machi meetings were Nishimura Daigen
and his wife. They became Christians and remained steadfast to the end.

Mrs . True remained only about ten months when she returned to Tokyo leaving Lila
and me as the only Europeans in that part of Japan. There were no foreign neighbors
nearer than Kyoto (200 miles) on the south and Niigata (200 miles) on the north. My
engagement with the government was for one year only. At the end of that time the

Prefectural authorities moved by economical reasons decided not to continue the
employment of a foreign teacher. I had no successor for two or three years when Mr.

Benton came to occupy that position.

Our second child, Willard, was born November 15, l879> a little more than a month
after our arrival in Kanazawa. When making plans to go to Kanazawa we had no thought
but that I should go to Kanazawa in September and return to get Lila and the baby in

December. But while arranging for this a doctor strongly advised that she should go

along with me! It was the most astonishing advice for a physician to give!!

This is the way I have since come to regard it. Probably the doctor did not realize the

hardships of the trip.
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In the fall of 1880, Mrs. Willard and Matthew came out to visit us. I went to Kobe

to meet them and returned with them to Kanazawa. It would be difficult to say how much

we all enjoyed that winter together. It was always a time to refer to as one of the

greatest happiness. My dear Lila was full of pure joy at having her mother and brother

and her two children, Mary and Willard, to make her happy that winter.

Willard seemed perfectly well and was a baby that delighted us all. Matthew found

various ways to amuse himself while there and incidentally to amuse the Japanese I It

was a winter when there was a great fall of snow. He usually went on the streets

mounted upon the biggest and highest pair of clogs to be found to keep his feet out of

the wet snow. One day he hired a coolie to go with him to a very precipitous mountain
several miles east of Kanazawa. He climbed the side of that mountain through the deep
snow drifts on snow shoes making the coolie follow him I

Willard was born prematurely and had a poor start. He was the source of greatest
anxiety and care till he was nine or ten months old when we found food that agreed with
him. (They did not have baby foods such as can be gotten now.) Then he grew so fast
that at the end of his first year, he was of average size. He was a beautiful baby boy
and was so well during the months that our visitors were with us. Very soon after we
returned from seeing Mother and Matthew off at Yokohama, we were at dinner. Willard
was brought into the room, having just awakened from his mid-day nap. He was in a

rocking chair near his mother when without warning he fell over in a spasm. Dr. L. H.

Gulick and Miss Julia Gulick were then at our house. They were the greatest comfort
and help to us and remained till Willard seemed much better. They left us on their
return to Osaka one morning and by noon Willard's spasms again returned. They recurred
again and again during the next twelve hours . At midnight we thought he was dying and
very near his end. We had sent for Dr. and Miss Gulick to come back to us. Our

messenger overtook them in Fukui (55 miles). They came back to Kanazawa by the next
evening. They prolonged their stay till we went to Osaka and Kobe with our sick boy.
Dear Lila remained in Kobe all summer doing all she could for Willard's restoration.
He lost the knowledge of the few words he had learned before those spasms and never
regained it. He was not like himself after them. He died August 1, 1882, when George
was 18 days old! The experiences during his illness and at the time of his death are
too sad to give them in detail. Dear Lila, just able to sit up, did most of the work
of trimming the little coffin. She was unable to go to the burial, but I carried her
downstairs to attend the funeral services and carried her back upstairs when the service
was over. Mary went with me to the grave. Of course a number of Japanese friends
accompanied us.

After all that my dear Lila had endured, I felt she ought to have a change and
therefore insisted upon a trip to Osaka in September. We had not been there long
before I began to suffer with severe head aches which the doctor could not relieve. I

was working very hard, for I had taken over much of the preaching for Mr. Alexander.
About September 25th (Sunday) I had preached in the morning and was intending to preach
again in the afternoon. But as the hour approached I found it impossible to go. Lying
down upon a lounge, I tied a handkerchief tightly around my head to ease the pain. I

did not remember anything after that for a full month. Mine was a terrible case of
typhoid relapse. Willard had undoubtedly died of that fever and I had taken it from
him. I had done most of the nursing while he was sick and we had not suspected typhoid
while he lived. All the friends in Osaka were as kind as could be. It was not yet the
day of trained nurses and the missionary friends took turns in watching with me at
night. They rendered every help possible. Mr. Porter was most devoted in his kindness.
Dear Lila had a most trying time during those weeks, with a dangerously ill husband and
a nursing infant. I was delirous most of that time of unconsciousness and was hard to
control. I remember yet some of the awful dreams that distressed me. I was brought
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back to the first gleam of returning consciousness by hearing the amused laughter of my
dear Lila. I remember that I often asked her if our money was still holding out and
she would put her hand into a pocket at the back of a beautiful princess dress she
wore in those days and reassure me by showing me a roll of bills! When her laughter
aroused me I asked if we had been dismissed by the Board and wanted to know where I was!
It required six months to restore me to usual health. My eyes, my ears, my lungs and
my heart had all been left very badly affected by the fever. (it was at this time
father went to Ningpo, China to recuperate and stayed with his classmate, Mr. McKee and
family. It was interesting that his sons the McKee boys and I were in college together.
We became close friends. GHW)

Rev. James B. Porter, from the first a dearly beloved brother, joined the mission
in l88l. He came out to spend his first winter in Japan with us and was a blessing
indeed.

In the Spring of 1883 we returned from Osaka after my fever attack. Miss Mary K.

Hesser accompanied us to Kanazawa. When converted she was rejected by her family and
gave herself to the missionary work. She organized the girls school and was a devoted
friend of Kanazawa and all its work. That fall Mr. Porter, Miss Francina Porter and
Miss S. K. Cummings, M.D., who later became Mrs. Porter, all joined the Kanazawa station.
What a delight it was to welcome these friends!! A band of happier missionary friends
could not be found than we were in those days of isolation from the rest of Japan
and our acquaintances in the Empire.

Also into the home there came a second daughter, Julia, born in the Spring of
1885. She brought new comfort and joy to all and a sister to Mary! (GHW)

When we got to Tsuruga on our way out the first time, it seemed as though we had
reached the "jumping off place" if there was one. That will illustrate the position
of separation from the rest of the country, in which we lived during those years of

early life as missionaries. Kanazawa was very hard of access. The overland journey,
over the high mountain passes was very trying, especially when we had children with us.

If we took the little steamers that plied the coast we would wish we had gone overland,
and vice versa! As we returned from our first furlough we found a new splendid
jinrikisha road finished over the mountains just beyond Tsuruga. As often as we
travelled that afterwards, it never grew monotonous; it was always a beautiful ride.

Up to that time we went as a rule from Kanazawa to the port of Mikuni about 10 miles,
and from there took boat to Tsuruga. The uncertainity of the sailing of the boats
made it equally uncertain when we could reach our destination. It once took us from
Monday morning till Saturday evening to reach Kyoto! I think we first went to Tsuruga
by train after returning from our first furlough in the spring of 1888.

Merle the youngest of the five children was born August 28 , 1890. How
happy we all were to greet another little son and brother. (GHW)

The chapels in different parts of the city finally developed into two district groups

which formed the two churches now existing in Kanazawa. When the first attempt to build

a church edifice was made, a lot was purchased on Ote Street opposite the building which

had been rented from Nagao San. The frame had been erected, when Nishimura Daigen

brought word that the lot on Ishiura Machi which we had very much desired could be

gotten at a reasonable price. That lot was bought and the frame of the building

removed to it. So that the first church built in Kanazawa was on Ishiura Machi (main

street) where one of the churches now worships.
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That first building was used for several years when it was completely demolished

by the snow which accumulated on the roof. This was January, 1891. On the Sunday

before I said to the caretaker that it seemed to me that there was a great amount of

snow on the building and asked if it ought not to be shovelled off? He replied that

as it was a building strong enough to have a tile roof., he thought it was safe. That

day Rolland Fulton and our Merle were baptized in the church by Rev. J. N. Leonard.

On the following Tuesday P.M. word came that the church had given way under the weight

of the snow! Several of us went to see what had happened. On the way down the streets

were full of people who seemed most delighted about it and were saying loud enough for

us to hear. "Christianity is destroyed. Christianity is destroyed!" The visible

sign of Christianity was destroyed. There couldn't have been a more perfect ruin of

anything than that which had befallen that church building. The end wall of the recess

where the pulpit stood and the desk itself were intact. The rest of the house, the

seats and the organ were all smashed into fragments. As some of us were digging at the

snow to find out the condition of things we heard passers by utter their comments on

the subject. One man was overheard saying to another who was rejoicing over our

discomfiture: "Yes, the building is destroyed but they will build a better one". We

took our cue from this and did put up a better building, the one now standing, January
1915* (Note: that building has been moved out to the suburbs and one of the finest
churches in Japan has been erected on the old site.)

During the summer of '8l while dear Lila was in Kobe with Willard, I interested a

few of our Japanese friends to make tours with me to the cities at the north and south
of Kanazawa for the purpose of preaching where the Gospel had not as yet been preached
at all. There were nine principal places visited. Without doubt in each of these
towns there is now a church uplifting the cross of Christ.

We had various experiences on those tours. I will mention only a few which were
the most pronounced of their kind. At Toyama, after being there a couple of days,
an old white haired man called to see us at our hotel. He said he was one of the men
appointed to look after the temples and shrines of the city. But he had long felt
that the religions of Japan were not the true religions and that there must be some
other which was the true religion. Also he said he believed that we had brought him
a knowledge of that true religion. He wished us to teach him as quickly as possible.
It was a delight to do that, of course. In time we saw the whole family brought
into the church, viz., the old man and his wife, the son, his wife and children.

At Takaoka we were holding our last meeting on the third night of our stay there.
A great mob gathered and were determined to stop our meeting. We went on, however,
with our program and closed the meeting. It looked to me dangerous to venture into the
streets and I asked the Japanese what about getting to our hotel. It was decided that
I, with a young man, should make the attempt. The crowds acted like mad! Many of
the men had bamboo spears and almost tore the front door to pieces to see us. I was
a little longer than usual in putting on my shoes for I spent a few moments in commending
ourselves to God's care. Then we walked right out into the crowd. Our action was
watched in perfect silence. That lasted for a minute only. Those angry half drunken
men followed us with howls of "kill him, kill him" and showered small stones and filth
upon us. I turned to face the mob, which again came to silence. That was but a moment
and we resumed our way pursued again in the same way. In a short time we came to a
narrow dark alley into which we instinctively and without consultation darted and ran.
We did not know but that we would be intercepted at any moment, but it was not so, and
we got away safely.

I did not know till years after that how it was that the mob gave up the
chase so soon. I was then introduced to a man who had been our savior. I asked for
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an explanation and was told that this man met the mob and being well known as a powerful
athlete he had laid hold upon several of the ring leaders and pitched them one after
the other into the stream that ran through the street! That had quieted them.

My daughter, Julia, once asked why did that man show this friendliness to us? I

answer by saying that he expressed himself as being ashamed that the people of his

town should treat a man from another country in that way and resented it. He became
a Christian.

There is now a beautiful church in this town. The power of the Gospel conquered
again. (GHW)

When we passed through Dai Shoji on our return we found the home closed in which
meetings had been held a few days before. The man who rented to us had been driven out
of town! He was not able to return for years. But one young boy, K. Hori, who attended
those meetings became a Christian and maintains his faith up to the time of my writing
to the end. His brothers family has been associated with my son Paul in Japan. (GHW)

Fukui is the only city in that region where I was not the first ordained minister
to attempt preaching. I wish to add that while in Kanazawa we always felt that we
were where the Lord would have us be. That was a source of strength beyond computation.

Dr. Whitney during his stay in Kanazawa had had Bible classes for some of the

students . Aside from that I know of nothing that had been done in the way of enlighten-
ing the people that sat in darkness and the shadow of death.

I can't give any definite statements now in regard to the growth of the work. This

one fact remains with me. My dear Lila and I prayed that we might see 100 people
baptized before we should go on our first furlough. That would naturally have come

about in eight years after going to Kanazawa. But it did take place when we had been
there 6^- years. We counted up the number of those baptized and found that they numbered
one hundred! We sometimes said to each other if we had had faith to ask for two hundred,

would they not have been given to us? I feel constrained to add that these were
days of real trial and even of darkness that came into our lives in the years of which

I am writing. But through it all, the consciousness of the precious treasure I had

in my dear Lila was the greatest earthly help to me to bear those things and to continue
my efforts in the name of Christ. She never kept me from going when duty called though
it meant loneliness and solitude for her. She did what few are called to do - remain
alone for days at a time with her little children in an unfriendly city. But she did
not knew fear. Her heart was ever full of joy in the communion and service of the Master
whom she loved with rare devotion.

Her abiding in Christ and her activity in trying to lead others into like communion
with her Lord, gave me the greatest human aid and blessing that I have ever known. For

her, I shall always praise and thank the Father from whom alone such a gift could come.

*************************

The above was written soon after my mother's death in Manchuria and perhaps a sense

of his loss is reflected in this narrative. It practically covers the first term of

service. The first furlough was hastened to save father's eyesight. His eye had

been seriously injured but miraculous was restored during the furlough.

The second term of service was from 1888 to 1897 * During this time many changes

took place. Residential passports were given and new recruits came that expanded the

work. The Hayes, the Fultons, the Leonards - also the Methodists entered this field

and Christian fellowship and blessing followed.
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During this period, one cold wintry day some poor starving children came to the door,

and that was the start of an orphanage where some 40 children started a new life.' As they
grew up they became Christians and fitted into society and the church life. One of these
boys became a real scholar and a great theologian. He translated Calvin's Institutes
into Japanese. It was all a well worth while soul saving work.

1894 was a memorable year when my father's brother George, his wife Sarah and son

Howard came to Kanazawa, and spent the summer with us. It was a touch of America to us

children and we marvelled at the tales my cousin told of U.S.A. .'

After my parents second furlough (1897 ) on account of the exigencies of the work my
parents moved to Osaka to help in our four city churches there. At the close of the

Russo-Japanese war,the opportunity sent, ray parents to Manchuria, to care for the large
number of Japanese who were moving in. It was again pioneering work, and my parents
joyfully travelled the length and breath of Manchuria. For their work the railroad gave
them free passes to come and go as they pleased, so they established some 8 or 9 new
churches .

Here it was that my mother died while in prayer. Her grave is in Dairen, marked by a
large marble cross, erected by the Christians. My father continued his work in Manchuria
and after five lonely years married Miss Florence Bigelow of the Japan Mission and to-
gether they continued their labors for 14 years even after his official retirement. She
was of inestimable help and what a blessing to Mary's family! She died in her sleep, 193^*

After retirement father and "Mother Florence" returned to Japan in 1929 and labored
a year and a half in Shiraonoseki from where they revisited the churches in Manchuria.
Returning from this tour they moved back to Kanazawa, the city of many fond memories. On
Sunday morning, Feb. 8, 1931> as father was prepared to preach in the church he had founded

50 years before and among the people he knew and loved, his spirit was taken. A close
Japanese friend said to me: "In all the world there was not a more appropriate place
for him to go to Heaven." I think he was right!

Father was born 1851 - Died 1931 Key Verse: To preach where Christ had not been
named . Romans 15 : 20

Mother was born 1853 - Died 1912 Key Verse: That by all means I might save some.

1 Cor. 9:22

The children were: Mary - 1878 - 1926; Willard 1879 - 1882; George 1882 - ;

Julia 1885 - ; Merle 1890 - 1927* Julia returned as a missionary to Japan but
was married to Rev. W. C. Erdman in 1907, and they served in Korea some 25 years. Merle
also returned to Japan and with his family lived in the house in which he was born and
carried on the work started by his parents so long before. He was taken by the flu
epidemic and consequently died. His wife Rowena returned to Kanazawa after the children
were ^rpwn pid gave another term of service, retiring last year in 1958 .

George received a call to Korea and there met and married Miss Blanch L. Essick,
formerly of Washington, D-C.

The oldest son Paul and his wife Anne are now in Tokoyo,near to Yokohama where his
grand parents first began their missionary career.

This was typed just 80 years after my parents reached Kanazawa and 100 years after
the founding of Protestant Missions in Japan.

Christmas 1959* Arranged and Adapted by
George H. Winn
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